Príloha č. 4

Rezolúcia týkajúca sa druhej opakovanej diskusie o zamestnanosti
Generálna konferencia Medzinárodnej organizácie práce,

na svojom 103. zasadnutí v roku 2014, 

uskutočniac svoju druhú opakovanú diskusiu o strategickom cieli zamestnanosti v súlade s Deklaráciou MOP o sociálnej spravodlivosti pre spravodlivú globalizáciu, 

po preskúmaní dosiahnutého pokroku a výsledkov vykonávania záverov prvej opakovanej diskusie,  

1. prijíma nasledujúce závery; a 

2. vyzýva Správnu radu Medzinárodného úradu práce, aby riadne zvážila závery a viedla Medzinárodný úrad práce k ich napĺňaniu a  

3. žiada generálneho riaditeľa, aby: 

a) oznámil závery relevantným svetovým a regionálnym medzinárodným organizáciám a upriamil na nich pozornosť;  

b) vypracoval akčný plán na vykonávanie záverov a predložil ho na zváženie Správnej rade; 

c) prihliadal na závery počas prípravy budúcich programov a návrhov rozpočtu a pri napomáhaní mimorozpočtovým aktivitám; a 

d) priebežne informoval Správnu radu o uplatňovaní. 

Závery druhej opakovanej diskusie o zamestnanosti 
I. Kontext a výzvy globálnej krízy zamestnanosti 
1. Svet sa v súčasnosti spamätáva nerovnomerným tempom a mnohé krajiny sa ocitajú v hlbokej kríze zamestnanosti. Na globálnej úrovni je približne 200 miliónov ľudí bez práce a takmer 40 percent z tohto počtu tvoria mladí ľudia a ženy. Celkový svetový dopyt je alarmujúci. Zaznamenali sme zvýšenie dlhodobej nezamestnanosti, nedobrovoľného zamestnávania na čiastočné úväzky, zamestnávania na určitú dobu a zvýšenie neistoty v zamestnaní. Mzdy rastú len veľmi pomaly a v mnohých krajinách klesol podiel práce na národnom dôchodku. Prevláda atmosféra neistoty brániaca investíciám a rozvoju podnikov. Zásadnou výzvou je aj podzamestnanosť. Napriek tomu, že sa podarilo dosiahnuť veľký pokrok v oblasti znižovania extrémnej pracovnej chudoby, pokrok sa spomalil a tretina pracovníkov sveta aj naďalej zostáva chudobná. Väčšina pracuje v neformálnych ekonomikách. Na trhu práce pretrváva rodová nerovnosť. Prechod zo školy do práce trvá dlhšie, je poznamenaný vyššou neistotou a mnohí mladí ľudia sú odtrhnutí od trhu práce.  

2. Svet práce pretvárajú okrem cyklických deficitov aj dlhodobé štrukturálne zmeny. Patria medzi ne, okrem iného, globalizácia a nová geografia rastu, technologické zmeny, zmeny súvisiace s environmentálne udržateľným rozvojom, zvyšujúca sa nerovnosť, odpojenie hospodárskeho rastu od tvorby dôstojnej a produktívnej zamestnanosti a prehlbujúci sa nepomer v dopyte a ponuke znalostí. V novom demografickom kontexte spoločností jedny krajiny rapídne starnú, kým iné zas musia čeliť zásadným výzvam týkajúcich sa snahy využiť potenciálne prínosy masy mladých ľudí. Očakáva sa, že už dnes výrazné sťahovanie sa za prácou, sa bude ďalej zvyšovať. 

3. V priebehu nasledujúcich desiatich rokov bude treba vytvoriť približne 600 miliónov nových pracovných miest, ktoré by obsadili dnešní nezamestnaní a ďalších očakávaných 400 miliónov ľudí vstupujúcich na trhy práce.  

4. S ohľadom na tento kontext MOP a jej členovia s odhodlaním kráčajú v ústrety riešeniu výzvy udržateľného ozdravenia a rozvoja prostredníctvom proaktívnych stratégií inkluzívneho rastu zameraných na zamestnanosť a vyvážených, koherentných a dobre formulovaných politických rámcov na svetovej aj vnútroštátnej úrovni. Investovanie do kvality zamestnanosti je kľúčovým faktorom oživenia rastu a podpory inkluzívnejších spoločností v rozvinutých aj rozvíjajúcich sa ekonomikách. Je nevyhnutné vytvoriť politické prostredie, ktoré podporí dôveru obchodu a tvorbu dôstojných pracovných miest. 

5. Druhá opakovaná diskusia o strategickom cieli zamestnanosti, ktorú uskutočnila Medzinárodná konferencia práce v roku 2014 nadviazala na Deklaráciu MOP z roku 2008 o sociálnej spravodlivosti pre spravodlivú globalizáciu, preskúmala pokrok vo vykonávaní záverov prvej opakovanej diskusie o zamestnanosti z roku 2010 a vyzdvihla výsledky, ktoré MOP dosiahla. Opätovne potvrdila význam a pretrvávajúcu relevantnosť záverov prvej opakovanej diskusie o zamestnanosti z roku 2010 a ďalších rámcov politiky zamestnanosti MOP, vrátane Globálneho programu zamestnanosti (2003) a Globálneho paktu o pracovných miestach (2009). Vyzdvihla aj význam a pretrvávajúcu relevantnosť Odporúčania MOP o minimálnych úrovniach sociálnej ochrany z roku 2012 (č. 202), záverov o podpore udržateľných podnikov (2007), znalostiach na zvýšenie produktivity, raste zamestnanosti a rozvoja (2008), krízy v zamestnávaní mladých: výzvy na prijatie opatrení (2012), zamestnanosti a sociálnej ochrane v novom demografickom kontexte (2013), a o dosiahnutí dôstojnej práce, zelených pracovných miest a udržateľného rozvoja (2013). Tiež poskytla nasledujúce strategické usmernenie. 

II. Základné zásady pre udržateľné zotavenie a rozvoj zameraný na zamestnanosť 
6. Úplné, produktívne a slobodne zvolené dôstojné zamestnanie je potrebným a dosiahnuteľným cieľom. Pri napĺňaní tohto cieľa by jednotlivé opatrenia mali viesť k nasledujúcim zásadám, zohľadňujúcim rozmanitosť situácií v jednotlivých krajinách a široké spektrum výziev, ktorým čelí ich zamestnanosť: 

a) zásady uvedené v texte príslušných noriem MOP, najmä v Dohovore o politike zamestnanosti z roku 1964 (č. 122) a Odporúčaní z roku 1964 (č. 122), Odporúčaní o politike zamestnanosti (doplňujúce ustanovenia) z roku 1984 (č. 169) a ďalších normách riadenia ako aj v základných zásadách a právach pri práci.
b) potreba naplno využiť neoddeliteľnú, vzájomne prepojenú a podporujúcu sa povahu štyroch strategických cieľov organizácie:  zamestnanosť, základné zásady a práva pri práci, sociálna ochrana a sociálny dialóg. 

c) podpora rovnosti a objemu zamestnanosti prostredníctvom kombinácie makroekonomických a sociálnych politík, ako aj politík trhu práce. 

d) komplementárnosť a koherentnosť medzi verejnými politikami a službami a súkromným sektorom v oblasti propagácie a podpory dôstojného zamestnania. 

e) primeraná rovnováha medzi politikami na strane dopytu a ponuky a opatreniami, najmä v súčasnom kontexte pomalého dopytu. 

f) napĺňanie zásad rodovej rovnosti a súčasne rozmanitosti. 

g) kľúčová úloha sociálneho dialógu a tripartity vo formulácií, vykonávaní a monitorovaní politík zamestnanosti.  

h) kľúčová úloha súkromného sektora v tvorbe pracovných miest súčasne s uznaním významnej úlohy zamestnanosti vo verejnom sektore. 

i) kombinácia univerzálnych prístupov s cielenými intervenciami na nápravu znevýhodnení špecifických skupín obyvateľstva na trhu práce, najmä mladých ľudí, a na riešenie neistoty a nerovnosti v zamestnaní. 

III. Komplexný rámec politiky zamestnanosti na podporu riadneho, dôstojného, produktívneho a slobodne zvoleného zamestnania 
7. Každý člen by mal podporovať komplexný rámec politiky zamestnanosti založený na trojstranných (tripartitných) konzultáciách, ktorý môže obsahovať nasledujúce prvky: 

a) makroekonomické politiky zamerané na podporu zamestnanosti, ktoré podporujú celkový dopyt, produktívne investície a štrukturálnu transformáciu, udržateľné podniky, dôveru podnikov a riešia rastúcu nerovnosť. 

b) politiky v oblasti obchodu, priemyslu, zdanenia, infraštruktúry a odvetvové politiky, ktoré podporujú zamestnanosť, zvyšujú produktivitu a podporujú procesy štrukturálnej transformácie. 

c) podnikové politiky, najmä také, ktoré vytvárajú prostredie pre udržateľné podniky ako sa uvádza v záveroch Medzinárodnej konferencie práce z roku 2007, vrátane podpory mikro, malých a stredných podnikov ako jedného z hnacích motorov tvorby pracovných miest a podpory podnikania.  

d) politiky vzdelávania, ktoré podporujú celoživotné vzdelávanie, a politiky zamerané na rozvoj zručností reagujúce na vyvíjajúce sa potreby trhu práce a nové technológie a rozširujúce možnosti zamestnania, vrátane systémov na uznávanie znalostí. 

e) politiky a inštitúcie trhu práce, ako: 

(i) vhodne vytvorené mzdové politiky, vrátane minimálnej mzdy;
(ii) kolektívne vyjednávanie; 

(iii) aktívne politiky trhu práce; 

(iv) silné služby zamestnanosti, ktoré uľahčujú pracovné umiestňovanie, kariérny rozvoj a riešia nepomer v dopyte a ponuke znalostí; 

(v) cielené opatrenia na zvýšenie účasti žien a nedostatočne zastúpených skupín na trhu práce, na podporu dôstojnej práce a ochranu znevýhodnených a zraniteľných skupín; 

(vi) opatrenia – napríklad podmienené hotovostné transfery, programy a garancie verejnej zamestnanosti – na pomoc nízko príjmovým domácnostiam v úniku pred chudobou a v prístupe k slobodne zvolenému zamestnaniu; a 

(vii) dávky v nezamestnanosti.
f) politiky, ktoré riešia dlhodobú nezamestnanosť.
g) politiky migrácie za prácou, ktoré zohľadňujú potreby trhu práce a zabezpečujú migrantom prístup k dôstojnej práci.  

h) tripartitné procesy na podporu koherentnosti v ekonomických, environmentálnych, zamestnaneckých a sociálnych politikách.  

i) účinné mechanizmy medziinštitucionálnej koordinácie. 

j) komplexné aktivačné stratégie, ktoré umožnia mladým ľuďom zvládnuť prechod zo školy do zamestnania, napr. schémy záruk pre mladých zamerané na sprístupnenie školenia a neprerušovaného produktívneho zamestnania.  Výzva z roku 2012 obsahuje základný rámec pre viacbodové akcie. 

k) politiky na podporu prechodu do formálnej ekonomiky.

l) politiky na zvládnutie výziev v oblasti environmentálnej udržateľnosti, ktoré zaručia spravodlivý prechod pre všetkých, ako sa stanovuje v záveroch Medzinárodnej konferencie práce z roku 2013 o dosiahnutí dôstojnej práce, zelených pracovných miest a udržateľného rozvoja. 

m) politiky zamerané na zahrnutie nového demografického kontextu v oblasti zamestnanosti a sociálnej ochrany, ako sa uvádza v záveroch Medzinárodnej konferencie práce z roku 2013 o zamestnanosti a sociálnej ochrane v novom demografickom kontexte. 

n) relevantné a aktuálne informačné systémy trhu práce. 

o) účinné systémy na monitorovanie a vyhodnocovanie politík a programov zamestnanosti. 

IV. Trojstrannosť (tripartita) a sociálny dialóg 
8. Sociálny dialóg, vrátane kolektívneho vyjednávania, a trojstranosť (tripartita) môžu zohrávať kľúčovú úlohu v dosahovaní konsenzu o politikách zamestnanosti a odozve na štrukturálne zmeny ovplyvňujúce trh práce.  

9. Silné a konštruktívne zapojenie sociálnych partnerov je kľúčom k vytvoreniu, vykonávaniu a monitorovaniu účinných politík zamestnanosti.  

10. Na zabezpečenie spojitosti politiky by sa do inkluzívneho a širokého sociálneho dialógu o politike zamestnanosti mali zapojiť všetky príslušné ministerstvá a inštitúcie. 

V. Zlepšená spojitá politika a globálna obhajoba 
11. Na udržanie zotavovania sa ekonomického a pracovného trhu a podporu udržateľného rozvoja zameraného na zamestnanosť a sociálnu inklúziu je potrebné dosiahnuť vysoký stupeň spojitosti, spolupráce a politickej koordinácie na globálnej, regionálnej aj vnútroštátnej úrovni. 

12. Členovia by mali podporovať začlenenie explicitného cieľa riadneho a produktívneho zamestnania a dôstojnej práce do programu globálneho rozvoja po roku 2015, ktorý sa v súčasnosti pripravuje. 

13. Členovia mali by ďalej posilňovať regionálne partnerstvá a opatrenia na podporu riadneho, produktívneho a dôstojného zamestnania, vrátane spolupráce Juh-Juh na výmenu skúseností a získaných ponaučení. 

VI. Opatrenia MOP  
14. MOP má napomáhať členom, na ich žiadosť, pri propagácii a vykonávaní ich komplexných rámcov politiky zamestnanosti ako sa uvádza vyššie.  Budujúc na dosiahnutých výsledkoch by MOP mala pokračovať, rozširovať a posilňovať svoj follow-up záverov opakovanej diskusie o zamestnanosti. Aktivity MOP by mali byť vo všetkých prípadoch cielené, merateľné a rigorózne vyhodnocované. V nasledujúcich oblastiach (A až J) by Úrad mal:  

A. Rozvoj a pomoc s prácou a opatreniami týkajúcej sa národnej politiky práce
a) rozšíriť rozsah integrovanej diagnostiky zamestnanosti na úrovni krajiny tak, aby zahŕňala aj iné oblasti politiky, napr. mzdovú politiku, pracovné podmienky, udržateľné podniky, sociálnu ochranu, slobodu združovania a kolektívneho vyjednávania, 

b) podporovať prípravu účinných systémov monitorovania a vyhodnocovania na posúdenie vplyvu rozvoja  politiky na zamestnanosť. 12(Rev). 
c) vykonávať analýzy jednotlivých politík založené na dôkazoch, ako aj interakcií medzi jednotlivými prvkami politík z pohľadu ich výsledkov v oblasti kvantity a kvality zamestnania a celkového udržateľného rastu a rozvoja, 

d) ďalej rozvíjať a podporovať používanie databáz na poskytovanie informácií a analýzu politík zamestnanosti,  

e) posilňovať schopnosť jednotlivých zložiek zapojiť sa do tvorby a vykonávania integrovaných politík zamestnanosti a rozvoja,  

f) budovať a posilňovať schopnosť vlád pripravovať komplexné národné politiky zamestnanosti a koordinovať úsilie vo vládnych inštitúciách,  

g) podporovať posilňovanie služieb zamestnanosti a pracovnej administratívy, 

h) budovať kapacity tripartitných komisií a rád pre sociálne a ekonomické otázky v oblasti politík zamestnanosti, 

B. Makroekonomická politika na podporu zamestnanosti 
a) ďalej rozvíjať usmernenia a politické nástroje v oblasti makroekonomických politík na podporu zamestnanosti ako sa uvádza v ods.7 písm. a),  

b) posilňovať analytickú prácu MOP a analytický rámec. Sem môžu patriť: 

i) priemyselné a odvetvové politiky na podporu produktívnej štrukturálnej transformácie, 

ii)
spôsob, akým môžu makroekonomické politiky čo najlepšie podporovať rozšírenie udržateľných podnikov,  

(iii)
prepojenia medzi zamestnanosťou a produktivitou na makro úrovni, úrovní odvetví a mikro úrovni,  

(iv)
mobilizácia zdrojov na politiky podporujúce zamestnanosť, 

c) napomáhať dialógu na národnej, regionálnej a medzinárodnej úrovni a budovať kapacity jednotlivých zložiek MOP, 

C. Udržateľné podniky 
a) zdôrazňovať v práci Úradu vykonávanie záverov z roku 2007 o udržateľných podnikoch, 

b) integrovať podporu a propagáciu priaznivého prostredia pre udržateľné podniky v rámci prioritných oblastí MOP ako aj v relevantných činnostiach MOP,  

c) posilňovať spoluprácu s OECD a ďalšími relevantnými medzinárodnými organizáciami na podporu Tripartitnej deklarácie princípov fungovania mnohonárodných podnikov a sociálnej politiky a Usmernení OECD pre mnohonárodné podniky, 

d) vykonávať výskum a pripravovať nástroje zamerané na prepojenie produktivity – zamestnanosti – mzdy na úrovni podniku, 

D. Politiky zamerané na znalostiach a zamestnateľnosť 
a) podporovať sociálny dialóg, uznávajúc úlohu kolektívneho vyjednávania v budovaní efektívnych systémov odborného technického vzdelávania a prípravy, 

b) pomáhať krajinám pri formulácii stratégií znalostí i vo vzťahu k odvetvovým stratégiám a potrebám, a to vrátane malých a stredných podnikov (SME),  

c) do hĺbky sa zaoberať každým nepomerom medzi ponukou a dopytom po znalostiach a politickými zahrnutiami,  

d) budovať poznatkovú základňu a rozvíjať nástroje na prognózovanie potrieb znalostí v budúcnosti,  

e) budovať poznatkovú základňu a poskytovať poradenstvo o účinných systémoch celoživotného vzdelávania a kvalitných systémoch učňovského vzdelávania, 

f) skúmať a poskytovať poradenstvo o systémoch účinnej intervencie vo vzťahu k zlepšeniu znalostí a rozšíreniu možnosti získať zamestnanie pre mládež, starších pracovníkov a zraniteľné a znevýhodnené skupiny, 

E. Priemyselné, odvetvové, obchodné a investičné politiky a prechod na udržateľný rozvoj 
a) rozširovať poznatkovú základňu a poskytovať analýzu osvedčených postupov v oblasti priemyselných a odvetvových stratégií, ktoré prispievajú k tvorbe kvalitných pracovných miest, zvyšovaniu produktivity, hospodárskej diverzifikácií a produkcii vyššej hodnoty a jej prepojenia s vyššími mzdami; budovať kapacity členských krajín v týchto oblastiach,  

b) posilňovať kapacity jednotlivých zložiek v oblasti vyhodnocovania vplyvu priemyselných, odvetvových obchodných a investičných politík na zamestnanosť a štrukturálnu transformáciu; podľa potreby podporovať tripartitný dialóg, 

c) ďalej rozvíjať metodológie posudzovania vplyvu odvetvových a obchodných politík a rozvoja infraštruktúry na zamestnanosť, budovať kapacity vlád a sociálnych partnerov v používaní týchto nástrojov,  

d) budovať poznatkovú základňu a kapacity na účinné a produktívne využívanie verejných investícií do infraštruktúry vyznačujúcich sa intenzívnou zamestnanosťou a cielených programov zamestnanosti; tieto by mohli zahŕňať garančné schémy zamestnanosti na podporu chudobných, znevýhodnených alebo zraniteľných skupín obyvateľstva v prechode do slobodne zvoleného zamestnania, 

F. Normy súvisiace s opatreniami   
a) ďalej podporovať ratifikáciu a účinné uplatňovanie Dohovoru o politike zamestnanosti z 1964 (č. 122), a Odporúčanie z 1964 (č. 122), Odporúčania o politike zamestnanosti (doplňujúce ustanovenia) z 1984 (č. 169) a ďalšie relevantné medzinárodné normy práce, 

b) posilniť kapacity jednotlivých zložiek v oblasti medzinárodných noriem práce a zamestnanosti prostredníctvom školenia, výskumu a šírenia politiky, 

G. Zamestnanosť mládeže 
a) rozšíriť iniciatívy na získanie lepšieho porozumenia, čo funguje na zvýšenie zamestnanosti mládeže, aj prostredníctvom hodnotenia vplyvu a efektívnosti balíčkov politík a testovania inovatívnych prístupov v teréne; pripraviť poznatkové a politické nástroje a zabezpečiť ich rozšírenie, 

b) pokračovať v poskytovaní podpory členským štátom vo vykonávaní ich politických opatrení uvedených vo výzve 2012 o kríze zamestnanosti mládeže,  

H. Dobrovoľné vzájomné hodnotenie politiky zamestnanosti 
a) pripraviť návrhy na dobrovoľné vzájomné hodnotenie politiky zamestnanosti s cieľom podporiť výmenu informácií a vzájomné učenie sa o osvedčených postupoch medzi členmi organizácie, 

I. Budovanie poznatkovej základne o nových a vynárajúcich sa otázkach 
a) začať výskum orientovaný na politiku o nových a vynárajúcich sa otázkach, ktoré tvarujú svet práce a o spôsoboch, akými sa môžu prispôsobiť trhy práce a podniky, ako sú:
· štrukturálna/dlhodobá nezamestnanosť a politiky na riešenie tejto výzvy, 

· demografický prechod v súlade so závermi Medzinárodnej konferencie práce 2013 o zahrnutiach nového demografického kontextu pre zamestnanosť a sociálnu ochranu, 

· technologické zmeny a ich zahrnutia pre zamestnanosť, pracovné podmienky a znalostí,  

· segmentácia trhu práce, 

· nerovnosť a jej obsiahnutia pre hospodársky rast a zamestnanosť, 

· politiky a prax využívania pozemkov a ich vplyv na produktivitu a zamestnanosť vo vidieckych oblastiach,  

· samostatná zárobková činnosť, 

· vplyv rozmanitých foriem zmlúv na kvalitu a kvantitu zamestnanosti,  

· práca na lepšom vymedzení a pochopení koncepcie neistoty zamestnania a jej sociálnych a ekonomických implikácií,  

b) šíriť poznatky získané počas programov zameraných na verejnosť, iniciatív na budovanie kapacít pre zložky MOP a globálnej obhajoby, 

J. Zlepšenie integrovaných opatrení a rozvoj partnerstiev 
a) v súlade s reformou implementovanou generálnym riaditeľom, posilniť vnútorné koordinačné mechanizmy na zabezpečenie integrovanejšej a interdisciplinárnejšej podpory na úrovni krajín a na globálnej úrovni; pre integrovanejší prístup a nadrezortnú koordináciu pri podpore vykonávania komplexného politického rámca uvedeného vyššie, je nevyhnutné poskytnúť dobrú platformu, 

b) pokračovať v úsiliach zameraných na začlenenie riadneho a produktívneho zamestnania a dôstojnej práce medzi explicitné ciele programu rozvoja po 2015 a poskytnúť intenzívnu podporu v procese, vrátane podpory formou identifikácie vhodných cieľov a ukazovateľov, 

c) posilniť spoluprácu a podporiť vykonávanie komplexného rámca politiky zamestnanosti ako sa uvádza v týchto záveroch, v rámci zapojenia sa do procesu G20, vrátane Pracovnej skupiny G20 pre zamestnanosť, ako aj s globálnymi partnermi, ako sú Svetová banka, Svetová zdravotnícka organizácia, Medzinárodný menový fond, Organizácia pre hospodársku spoluprácu a rozvoj, Konferencia Organizácie Spojených národov o obchode a rozvoji a iné relevantné regionálne ekonomické organizácie ako napr. Hospodárska komisia OSN pre Latinskú Ameriku a Karibskú oblasť, 

d) ďalej rozvíjať svoju stratégiu mobilizácie zdrojov na rozšírenie svojich činností technickej podpory na podporu politík zamestnanosti.
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Resolution concerning the second recurrent discussion on employment
The General Conference of the International Labour Organization,

meeting at its 103rd Session, 2014, 

Having undertaken a second recurrent discussion on the strategic objective of employment in accordance with the ILO Declaration on Social Justice for a Fair Globalization, 

Having reviewed the progress made and results achieved in the implementation of the conclusions of the first recurrent item discussion, 

1. Adopts the following conclusions; and 

2. Invites the Governing Body of the International Labour Office to give due consideration to the conclusions and to guide the International Labour Office in giving effect to them; and 

3. Requests the Director-General to: 

(a) communicate the conclusions to relevant global and regional international organizations for their attention; 

(b) prepare a plan of action to give effect to the conclusions, for consideration of the Governing Body; 

(c) take into account the conclusions when preparing future programme and budget proposals and facilitating extra-budgetary activities; and 

(d) keep the Governing Body informed of implementation. 

Conclusions concerning the second recurrent discussion on employment 
I. Context and challenges of the global jobs crisis 
1. The world is currently experiencing an uneven recovery leaving a severe jobs crisis in many countries. Around 200 million people are unemployed at the global level with nearly 40 per cent of them young women and men. Global aggregate demand remains a concern. Long-term unemployment, involuntary part-time and temporary employment and job insecurity have increased. Wage growth has been sluggish and labour shares of national income have declined in many countries. There continues to be an uncertain environment for investment and enterprises. Underemployment continues to be a major challenge. Although much progress has been made in reducing extreme working poverty, that progress has slowed and a third of the world’s workers remain poor, the majority of them in the informal economy. Gender inequality in the labour market persists. Transition from school to work is taking longer and has become more insecure and many young people are disconnected from the labour market. 

2. In addition to cyclical deficits, long-term structural changes are reshaping the world of work. These include inter alia, globalization and the new geography of growth, technological change, the challenge of environmentally sustainable development, rising inequality, the disconnect between economic growth and decent and productive employment creation and a growing skills mismatch. In the new demographic context, societies in several countries are ageing rapidly, while many others are faced with significant challenges in attempting to reap the potential benefits of a youth bulge. Labour migration, already significant, is expected to increase further. 

3. Around 600 million new jobs need to be created over the next ten years to absorb those currently unemployed and the expected 400 million additional entrants to labour markets. 

4. Considering this context, the ILO and its constituents look forward with resolve to meeting the challenge of sustainable recovery and development through proactive, employment-centred, inclusive growth strategies and balanced, coherent policy frameworks, well articulated, both at the global and national levels. Investing for quality employment is crucial to revive growth and promote more inclusive societies in developed and developing economies alike. It is crucial to create a policy environment that promotes business confidence and the creation of decent jobs. 

5. The second recurrent discussion on the strategic objective of employment carried out at the 2014 International Labour Conference, in the follow-up to the 2008 ILO Declaration on Social Justice for a Fair Globalization, reviewed progress in the implementation of the 2010 conclusions concerning the first recurrent discussion on employment and noted the results achieved by the Organization. It reaffirmed the importance and continued relevance of the 2010 conclusions of the first recurrent discussion on employment and other ILO employment policy frameworks, including the Global Employment Agenda (2003), and the Global Jobs Pact (2009). It noted the importance and continued relevance of the Social Protection Floors Recommendation, 2012 (No. 202), the conclusions concerning the promotion of sustainable enterprises (2007), skills for improved productivity, employment growth and development (2008), the youth employment crisis: a call for action (2012), employment and social protection in the new demographic context (2013), and achieving decent work, green jobs and sustainable development (2013). It also provided the following strategic guidance. 

II. Guiding principles for employment-centred sustainable recovery and development 
6. Full, productive, freely chosen and decent employment is a necessary and achievable goal. In pursuing this goal, the following principles should guide action, taking into account the diversity of country situations and the wide range of employment challenges: 

(a) The principles contained in the body of relevant ILO standards, in particular, the Employment Policy Convention, 1964 (No. 122), and Recommendation, 1964 (No. 122), the Employment Policy (Supplementary Provisions) Recommendation, 1984 (No. 169), and the other governance standards as well as the fundamental principles and rights at work. 

(b) The need to take full advantage of the inseparable, interrelated and mutually supportive nature of the four strategic objectives of the Organization: employment, fundamental principles and rights at work, social protection and social dialogue. 

(c) Promoting both the quality and quantity of employment through the combination of coherent macroeconomic, labour market and social policies. 

(d) Complementarity and coherence between public policies and services and the private sector, in the promotion of decent employment. 

(e) An appropriate balance of demand- and supply-side policies and measures, particularly in the present context of sluggish demand. 

(f) Realizing gender equality and enabling diversity. 

(g) The key role of social dialogue and tripartism in the formulation, implementation and monitoring of employment policies. 

(h) The key role of the private sector in job creation while also acknowledging the important role of public sector employment. 

(i) The combination of universal approaches with targeted interventions to redress labour market disadvantages of specific population groups, in particular young people, and to address the issues of employment insecurity and inequality. 

III. Comprehensive employment policy framework to promote full, decent, productive and freely chosen employment 
7. Each member State should promote a comprehensive employment policy framework based on tripartite consultations, that may include the following elements: 

(a) Pro-employment macroeconomic policies that support aggregate demand, productive investment and structural transformation, promote sustainable enterprises, support business confidence, and address growing inequalities. 

(b) Trade, industrial, tax, infrastructure and sectoral policies that promote employment, enhance productivity and facilitate structural transformation processes. 

(c) Enterprise policies, in particular an enabling environment for sustainable enterprises as set out in the 2007 International Labour Conference conclusions, including support to micro-, small and medium-sized enterprises as one of the engines of job creation, and promotion of entrepreneurship. 

(d) Education policies that underpin lifelong learning and skills development policies that respond to the evolving needs of the labour market and to new technologies, and broaden options for employment, including systems for skills recognition. 

(e) Labour market policies and institutions, such as: 

(i) appropriately designed wage policies, including minimum wages; 

(ii) collective bargaining; 

(iii) active labour market policies; 

(iv) strong employment services that facilitate job placement, career development and address skills mismatch; 

(v) targeted measures to increase labour market participation of women and under-represented groups, and to promote decent work and protection of disadvantaged and vulnerable groups; 

(vi) measures – for example, conditional cash transfers, public employment programmes and guarantees – to help low-income households to escape poverty and access freely chosen employment; and 

(vii) unemployment benefits. 

(f) Policies that address long-term unemployment. 

(g) Labour migration policies that take into account labour market needs and ensure migrants have access to decent work. 

(h) Tripartite processes to promote policy coherence across economic, environmental, employment and social policies. 

(i) Effective inter-institutional coordination mechanisms. 

(j) Comprehensive activation strategies to facilitate young people’s school-to-work transition, for example youth guarantee schemes to access training and ongoing productive employment. The 2012 call for action provides the guiding framework for multipronged action. 

(k) Policies to encourage the transition to formality. 

(l) Policies to tackle the challenge of environmental sustainability, and ensure a just transition for all, as set out in the International Labour Conference 2013 conclusions on achieving decent work, green jobs and sustainable development. 

(m) Policies to tackle the employment and social protection implications of the new demographic context as set out in the International Labour Conference 2013 conclusions on employment and social protection in the new demographic context. 

(n) Relevant and up-to-date labour market information systems. 

(o) Effective monitoring and evaluation systems of employment policies and programmes. 

IV. Tripartism and social dialogue 
8. Social dialogue, including collective bargaining, and tripartism can play a key role in facilitating consensus on employment policies and response to structural changes impacting the labour market. 

9. Strong, constructive engagement of social partners is key in the design, implementation and monitoring of effective employment policies. 

10. Inclusive and broad-based social dialogue on employment policy should engage all relevant ministries and institutions to ensure policy coherence. 

V. Enhanced policy coherence and global advocacy 
11. A high degree of coherence, collaboration and policy coordination is needed at the global, regional and national levels to sustain economic and labour market recovery and promote employment-centred sustainable development and social inclusion. 

12. Members should promote the inclusion of an explicit goal on full and productive employment and decent work in the post-2015 global development agenda currently under development. 

13. Members should further strengthen regional partnerships and action to promote full, productive and decent employment, including South–South cooperation for exchanging experiences and sharing lessons. 

VI. ILO action 
14. The ILO should assist member States, upon request, in the promotion and implementation of their comprehensive employment policy framework as outlined above. Building on results achieved, the ILO should continue, expand and strengthen its follow-up on the 2010 conclusions of the recurrent discussion on employment. The ILO’s activities in all cases should be targeted, measurable and rigorously evaluated. In the following areas (A to J), the Office should: 

A. Development and assistance with national policy work and action 
(a) Expand the scope of integrated country-level employment diagnostics to include other policy areas such as wage policies, working conditions, sustainable enterprises, social protection, freedom of association and collective bargaining. 

(b) Support the development of effective monitoring and evaluation systems to assess the impact of policy development on employment. 

(c) Conduct evidence-based analysis of individual policies and the interactions across policy elements with respect to their results in terms of quantity and quality of employment and overall sustainable growth and development. 

(d) Further develop and promote the use of the policy database to provide information and analysis on employment policies. 

(e) Strengthen the capacity of constituents to participate in the design and implementation of integrated policies for employment and development. 

(f) Build and strengthen the capacity of governments to develop a comprehensive national employment policy and to coordinate across government institutions. 

(g) Support the strengthening of employment services and labour administration. 

(h) Build the capacities of tripartite employment commissions and social economic councils with respect to employment policies. 

B. Pro-employment macroeconomic policy 
(a) Further develop guidance and policy tools on pro-employment macroeconomic policies as set out in paragraph 7(a). 

(b) Strengthen ILO analytical work and frame of analysis. This could include: 

(i) industrial and sectoral policies that foster productive structural transformation; 

(ii) how macroeconomic policies can best support the expansion of sustainable enterprises; 

(iii) employment–productivity linkages at macro, sectoral and micro levels; and 

(iv) resource mobilization to support pro-employment policies. 

(c) Facilitate dialogue at the national, regional and international levels and build capacities of ILO constituents. 

C. Sustainable enterprises 
(a) Emphasize the implementation of the 2007 conclusions on sustainable enterprises in the work of the Office. 

(b) Integrate the promotion of an enabling environment for sustainable enterprises within the ILO’s priority areas as well as in the relevant activities of the ILO. 

(c) Strengthen cooperation with the OECD and other relevant international organizations concerning the promotion of the Tripartite Declaration of Principles concerning Multinational Enterprises and Social Policy and the OECD Guidelines for Multinational Enterprises. 

(d) Conduct research and develop tools on productivity–employment–wage linkages at the enterprise level. 

D. Skills policies and employability 
(a) Promote social dialogue, recognizing the role collective bargaining can play, in building effective technical vocational education and training systems. 

(b) Assist countries in the formulation of skills strategies in relation to sectoral strategies and needs, including small and medium-sized enterprises (SMEs). 

(c) Deepen research on skills mismatches and policy implications. 

(d) Build the knowledge base on and develop tools for anticipating future skills needs. 

(e) Build the knowledge base and provide advice on effective systems for lifelong learning and quality apprenticeship systems. 

(f) Research and provide policy advice on systems and effective interventions in relation to improving the skills and broadening the employment options of youth, women, older workers, and vulnerable and disadvantaged groups. 

E. Industrial, sectoral, trade and investment policies and transition to sustainable development 
(a) Expand the knowledge base and provide analysis of best practices on industrial policy and sectoral strategies that contribute to quality job creation, productivity increases, economic diversification and higher value production and its link to higher wages; build the capacity of member countries on these challenges. 

(b) Strengthen the capacities of constituents to evaluate the impact of industrial and sectoral policies and that of trade and investment on employment and structural transformation. Facilitate tripartite dialogue, as appropriate. 

(c) Further develop employment impact assessment methodologies of sectoral investments, trade policies and infrastructure development and build capacities of governments and social partners in the use of these tools. 

(d) Build the evidence base and undertake capacity building for effective and productive use of employment-intensive public investment in infrastructure and of targeted employment programmes. These could include employment guarantee schemes to support poor, disadvantaged and vulnerable people to move into freely chosen employment. 

F. Standards-related actions 
(a) Further promote ratification and effective implementation of the Employment Policy Convention, 1964 (No. 122), and Recommendation, 1964 (No. 122), the Employment Policy (Supplementary Provisions) Recommendation, 1984 (No. 169), and other relevant international labour standards. 

(b) Strengthen capacities of constituents on international labour standards and employment through training, research and policy dissemination. 

G. Youth employment 
(a) Expand initiatives to better understand what works for youth employment, including through the evaluation of impact and effectiveness of policy packages and field testing of innovative approaches. Develop knowledge and policy tools and widely disseminate them. 

(b) Continue to support member States in the implementation of the policy measures contained in the 2012 call for action on the youth employment crisis. 

H. Voluntary peer review of employment policy 
(a) Develop proposals for a voluntary peer review of employment policy with the objective of promoting knowledge-sharing and mutual learning on good practices among Members of the Organization. 

I. Knowledge building on new and emerging issues 
(a) Undertake policy-oriented research on new and emerging issues that are shaping the world of work and ways in which labour markets and enterprises can adapt, such as:

■ Structural/long-term unemployment and policies to address the challenge. 

■ Demographic transition as guided by the 2013 International Labour Conference conclusions on employment and social protection implications of the new demographic context. 

■ Technological change and implications for employment, working conditions and skills. 

■ Labour market segmentation. 

■ Inequality and its implications for economic growth and employment. 

■ Land-use policies and practices and their impact on productivity and employment in rural areas. 

■ Self-employment. 

■ The impact of diverse contract forms on the quantity and quality of employment. 

■ Work to better define and understand the concept of job insecurity and its social and economic implications. 

(b) Disseminate widely knowledge developed through effective public outreach programmes, capacity-building initiatives for ILO constituents and global advocacy. 

J. Enhance integrated action and develop partnerships 
(a) In line with the reform implemented by the Director-General, strengthen its internal coordination mechanisms to ensure more integrated and interdisciplinary support at country and global levels. Providing a good platform for a more integrated approach and cross-departmental coordination in supporting the implementation of the comprehensive policy framework outlined above is necessary. 

(b) Continue its efforts to ensure the inclusion of full and productive employment and decent work as an explicit goal in the post-2015 global development agenda and provide intensive support to the process, including through the identification of appropriate targets and indicators. 

(c) Strengthen its cooperation and promote the implementation of the comprehensive employment policy framework as outlined in these conclusions, in its engagement with the G20 process, including the G20 Task Force on Employment, and with global and regional partners, such as the World Bank, regional development banks, the WTO, the IMF, the OECD, UNCTAD and relevant regional economic organizations such as ECLAC. 

(d) Further develop its resource mobilization strategy to expand its technical cooperation activities in support of employment policies.
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